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Put the new accumulators into the battery pack with the positive (+) terminal �rst! If you insert it in the wrong 

Thank you for choosing one of our products.
To familiarize yourself with this product, please read the following instructions.
Item

Version: 3.1
Batteries

Focusing System
Operate the lever at the head of the lamp to focus the light beam. You can focus from wide �ood to 
narrow spot.

Getting Started

Turning the headlamp ON and OFF / dim function
To turn light ON and OFF press the button above the light.  Use the lever on the back of the 
headlamp where the battery cartridge is located to dim or increase brightness of light

Accumulator

If the headlamp is packed in TEST-IT clam pack, you will need to disconnect the packaging's 'test it 
button' wires from the product.  First remove the battery pack cover.  Then remove the green chip and 
cut or pull out the second attached wire from the interior.  Make sure second attached wire is cut as 
close as possible.  Finally, discard chip, wire and orange button. If headlamp is packed in gift box, you
 will need to discard the bag with silica gel (protection against moisture during transport). The length 
of headband is adjustable.

3 x NiMH-Accumulators AAA / LR03 / Micro (1.2V DC / 900mAh)
3x  AAA/LR03/Micro 1,5 V DC
For the H7R also standard alkaline batteries (3x AAA/LR03/Micro 1,5V DC) that are not rechargeable batteries 
can be used. In this case it is not allowed to use the charging function of the H7R. 

Charging
You must always charge the complete lamp, not the accumulator alone. Connect the plug of charging 
unit into the socket at the headlamp (DC in 4.8V). Then connect the charging unit to a suitable power 
supply. Pay attention to the electric values imprinted on the charging unit.
The signal and control LED shows the status:
Green �ashing: the accumulator is getting charged
Green: the accumulator is fully charged
No light: defect/ no power

way, there maybe cause the risk of explosion! Because of this danger you must use only the original 
accumulator. If you intend to not use the lamp for a long period of time, take the accumulator out to 
prevent it from leaking and damaging the lamp. The accumulators can be charged up to 1000 times. It 
must be charged at least all 3 months. After charging the charging unit must be disconnected from 
the mains connection. 
Attention!
Used the accumulators and batteries are hazardous waste and must be disposed according to the 
national legislation

Maintenance and cleaning
Clean headlamp and accessories with a soft dry cloth. 

Important – when inserting new batteries, follow the polarity marks (+) and (-) that are 
marked on the battery housing. If inserted incorrectly, battery damage could occur which could 
cause an explosion.

WARNING
Do not shine the light directly in someone’s eyes. If the light beam does shine directly in your 
eye, look away immediately. Do not use any magnifying instruments with this lamp that could 
concentrate the light beam. In case of commercial usage, the user of the lamp must be instructed 
according to the national regulations for health and safety and the rules of practice.

Ladebuche
Socket

Ladegerät
Charging unit

Wir freuen uns, dass Sie sich für ein Produkt aus unserem Hause  entschieden haben. Um sich mit Ihrem neuen Produkt vertraut 
zu machen, �nden Sie hier eine Gebrauchsanleitung. Diese Bedienungsanleitung enthält wichtige Informationen und muss 
aufbewahrt werden.
Artikel
7498 LED LENSER H7R
7871 LED LENSER H7R (Blister)
Version: 3.1
Batteriesatz:
3 x NiMH-Akkus AAA/LR03/Micro (1,2 V DC/ 900 mAh)
oder
3 x Alkaline AAA/LR03/Micro 1,5 V DC
Inbetriebnahme
Entsorgen Sie die Plastikfolie, die Kabelbinder und die Tüte mit dem Silicat-Gel (Transportschutz vor Feuchtigkeit). Die 
Kopfbänder der Lampe sind größenverstellbar. Beim Auspacken aus einem “Test IT” Blister müssen Sie noch die Kabel  zum 
Testschalter entfernen. Ö�nen Sie hierzu das Batteriefach der Lampe und entnehmen Sie die Batterien. Ein Kabel ist dann lose 
und kann entnommen werden, das andere reißen oder schneiden Sie einfach ab.
Ein- und Ausschalten/ Dimmen
Zum Ein- und Ausschalten der Lampe be�ndet sich am Kopf der
Lampe ein Druckschalter. Mit dem Dimmer an der Akkubox können Sie die Helligkeit zusätzlich stufenlos regeln.
Fokus
Mit dem Stellhebel am Kopf der Lampe können Sie das Licht von breitstrahlendem Flutlicht stufenlos zu engbündelndem 
Punktlicht fokussieren.
Aufladen der Akkus
Geladen wird immer die komplette Lampe, nicht der Akku alleine. Stecken Sie den Stecker des Ladegerätes in die Ladebuchse der 
Lampe (DC IN 4.8V). Danach verbinden Sie das Ladegerät mit einer passenden Netzsteckdose.
Beachten Sie hierbei die angegebenen elektrischen Werte auf dem Ladegerät. Die Kontroll-LED hinter der Frontlinse zeigt Ihnen 
folgendes an:
Grün blinkend: der Akku wird geladen
Grün: der Akku ist voll geladen
Aus: Defekt/kein Strom
Der Akku kann bis zu 1000-mal aufgeladen werden. Die Akkus müssen mindestens alle 3 Monate einmal geladen werden. Nach 
dem Laden muss das Ladegerät wieder vom Netz getrennt werden. 

Wechsel der Akkus
Um eine gleichmäßige Gewichtsverteilung beim Tragen dieser Lampe zu erreichen, be�nden sich die Akkus im 
rückwärtigen Teil der Lampe. Zum Wechsel der Akkus ö�nen Sie bitte den Gummideckel des Akkufachs. Wechseln Sie 
immer alle Akkus gleichzeitig. Legen Sie die neuen Akkus entsprechend der Kennzeichnungen in den Akkuhalter ein. 
Danach drücken Sie die Gummikappe wieder auf das Akkufach.

Akkus
Nicht wieder au�adbare Batterien dürfen keinesfalls wieder aufgeladen werden. Verwenden Sie niemals Akkus und 
Batterien zusammen. Verwenden Sie bei dieser Lampe ausschließlich vom Hersteller für diesen Typ empfohlene Akkus. 
Dies sind: Nickel- Metall-Hybrid (NiMH) Akkus der Baugröße AAA/ LR03/ Micro mit 1,2 V DC und 900 mAh. Wechseln Sie 
immer alle Akkus auf einmal. Verbrauchte Batterien und Akkus sind Sondermüll und müssen gemäß der nationalen 
Gesetzgebung entsorgt werden.

Batterien
Die H7R kann auch mit normalen Batterien (1,5V), die nicht au�adbar sind,  verwendet werden. Dann darf aber auf keinem 
Fall das Ladegerät verwendet werden.

Reinigung und Wartung
Reinigen Sie diese Lampe und das Zubehör ausschließlich trocken mit einem nicht fusselnden Tuch. Falls Kabel oder 
elektrische Anschlüsse beschädigt werden, nehmen Sie den Artikel sofort außer Betrieb.

Achtung!
Wenn Sie die Akkubox geö�net haben, setzen Sie die Akkus unbedingt entsprechend der Kennzeichnungen (+) (-) ein. 
Andernfalls besteht eventuell die Gefahr, dass Akkus beschädigt werden und vielleicht explodieren. Verwenden Sie aus 
demselben Grund ausschließlich empfohlene Akkus und Original-Ladegeräte!

Sicherheitshinweis:
Richten Sie niemals absichtlich den Lichtstrahl in die eigenen oder in die Augen anderer Personen. Falls ein Lichtstrahl in 
die Augen tri�t, sind die Augen bewusst zu schließen und der Kopf aus dem Lichtstrahl zu bewegen. Es dürfen keine 
optisch stark bündelnden Instrumente zur Betrachtung des Lichtstrahls verwendet werden.
Wenn jemand direkt in den Lichtstrahl blickt, kann die hohe Leuchtkraft der Lampe zu Blenderscheinungen führen.
Bei gewerblicher Nutzung oder der Nutzung im Bereich der ö�entlichen Hand ist der Benutzer entsprechend der
Unfallverhütungsvorschriften, gegebenenfalls den Vorschriften für Laserstrahlung zu unterweisen.

Dimmen
Dim
Dimmen
Graduer
Atenuar
ディマー

Gracias por elegir uno de nuestros productos. Para familiarizarse con nuestro artículo le rogamos lea las 
siguientes instrucciones:

Artículo 
7498 LED LENSER H7R

Versión: 3.1

Pilas
3 x NiMH-Acumuladores  AAA/LR03/Micro (1.2 DC / 900mAh)

Encendido y apagado / función regulación de luz
Para encender y apagar esta linterna presione el botón de encendido situado encima de la lámpara frontal. Use 
la palanca situada en el soporte de las pilas para ajustar la luminosidad. 

Sistema de enfocado 
Manipular la palanca situada en el cabezal de la linterna para enfocar el ángulo de luz. Se puede hacer de �ujo 
ancho a punto estrecho.
 
Acumulador 
Poner los nuevos acumuladores en el soporte de batería con el terminal positivo (+) hacia delante! Si se insertan 
mal existe el riesgo de que se dañen. Usar sólo los acumuladores originales. Si no va a usar la linterna por algún 
tiempo, quite los acumuladores para prevenir fugas que puedan dañar la linterna. Los acumuladores pueden 
cargarse hasta 1.000 veces. Se deben cargar al menos cada 3 meses. Después de cargarlo la unidad de carga 
debe ser desconectada de la red de suministro.

Atención!
Las pilas y los acumuladores usados son residuos peligrosos y deben de ser desechados de acuerdo con la 
normativa vigente. 

Carga
Cargar siempre la linterna al completo, no sólo el acumulador. Conectar la clavija de la unidad de 
carga dentro del enchufe de la linterna (DC a 4.8V). Después conectar la unidad de carga a una fuente 
de suministro de potencia adecuada. Preste atención a los valores eléctricos impresos en la unidad 
de carga.
La señal LED de control indicará:
Verde intermitente: el acumulador se está cargando
Verde:   el acumulador está completamente cargado 
Sin luz: defecto / sin potencia

Mantenimiento y limpieza
Limpiar la linterna y sus accesorios únicamente con un paño suave y seco..
 
Importante
Cuando se coloquen nuevas pilas, seguir las marcas de polaridad mas (+)menos (-) que �guran en el 
soporte. Si se colocan incorrectamente, las baterías pueden resultar dañadas.

ADVERTENCIA
Evitar enfocar a los ojos cuando la linterna esté encendida. Si sucede, cerrar los ojos y volver la 
cabeza. No usar ningún instrumento de aumento con esta  lámpara que pueda concentrar el haz de 
luz. Cuando se mira directamente a la lámpara la luz puede deslumbrar momentáneamente. 

On/O�
An/ Aus
Encendido/Apagado
Marche/Arrêt
Aan/Uit
オン／オフ
켜짐/꺼짐
开/关

Close
Schließen
Cerrar
Fermer
Sluiten
閉める
닫다
关闭

Open
Ö�nen
Abrir
Ouvrir
Open
開ける
열다 
打开

Focusable
Fokusierbar
Enfocable
Focalisable
Focuseerbaar
フォーカス
포커스
调焦


